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Quantita effettiva:

Tipo Imballaggio:

Quantita Imballi:
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‘Bolla 2301197 1
Cllente ‘
STEEL FORGING SINCE 1906
MAGNA PT SPA JJ
Vittone S.r.f | Frazione Gallenca 6, 10087 VALPERGA (TO) - ITALY VIA DE} CIGLAMINI 4 J
+30 0124.617 145 | PEC vittonesri@legalmail.it 70026 MODUGNO BA !
info@vittonesrl.com | www.vitionesrl.com Tel0B05856111 Fax0805858654 |
IVA - CF - VAT No 00530230010 1 Cap. SDC. € 624.000 i V. Merca da Consegnare Az g
Registro Imprese Torino 00530230010 :
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA J
Tel:0805858111 Fax:080585B554 !
|
Trasporto a Mezzo Porto Causale Trasparto (
SCHWEITZER Vendita ;
Agente Codice Cliente Cudice Fiscale Parlia IVA
4010000153 04886850724 IT 04886850728
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Riga : . v | : . ML Quarifita’ -
o e Pt g R e L -
Vs. leer. Ordlne del Num 5500041 320@00002
nos | 1300.91 RING GEAR NR 594,000
Vs Cod.: 2511130091
Lotto: 295128-Z |
400 HESON N°pezzi X cassone 175,000 jgj 3“) 3,000
400 HESON N°pezzi X cassone 69,000 1,000
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Trasportatore
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23 - 71634 LUDWIGSBURG O |
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[Targa DataiUim Inizio Trasporte | Firma Condycente [Firma Dostinatario |
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riferimento alltarticolo 142 (11m1t1 di veloeita), alllarticolo '174% (durata def
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Die mit fatt gedruckien Linfen aingerahmtan Aubii-
ken mossen vom Frachtidhrer ausgef0iit werden,

Best.-Nr. 13109 - Varkehrs-Verlag J. Fischer - Corneliussir. 49 - 40215 Diisseldorf - Telefon 02 11/9

Las parties encadrdes de lignes grasses
doivent &tra remplls par le iransponeur.

!6%3—0 « E-Mail: vwi@verkehrsverlag-lischer.de
1-15 soomeer 21422

g des Absenders,
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lir

snbilng de I'axpédilaur.
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nach giitigem ADR
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rosa = Exemplar fiir Absender rose = Exemplaire de lexpéditeur rose = Examplaar voor afzender rosa - Essemplare per mmante pink = Copy far sender rosa = Exemplar for afsendar
blau = Exemplar fir Empfinger bleu = Exemplare du destinatalre blau = Exemplaar voor blu - it blus = Copyfarconsignge  blaa = Exemplar for modtager

grln = Exemplar fir Frachtfilhrar vort = Exemplgire du transporteur

groan = Examplaar voor vervoerder

par
verde = F.ssemplare perlransportatore  green = Copy for camier

grén = Exemplar for befardrer
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